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Ansvarsfriskrivning 

 
 

Detta dokument är inte en rättsligt bindande akt utan har endast ett vägledande syfte. 

Tullagstiftningens bestämmelser äger företräde framför innehållet i denna vägledning och bör alltid 

konsulteras. De giltiga texterna till EU-rättsakterna är de som offentliggjorts i Europeiska unionens 

officiella tidning. Utöver detta dokument kan det även finnas nationella anvisningar eller 

förklarande anmärkningar. 
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CPD Carnet de Passages en Douane (resedokument för fordon) 

Eori      Registrering och identifiering av ekonomiska aktörer 

EOS EU-gemensamt system för ekonomiska aktörer 

EU Europeiska unionen 

EUT Europeiska unionens officiella tidning 

TIR Transports Internationaux Routiers (internationell vägtransport) 

Tullkodexen Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/2013 av den 9 oktober 

2013 om fastställande av en tullkodex för unionen  

Kompletteringsförordningen  

Kommissionens delegerade förordning (EU) 2015/2446 av den 28 juli 2015 om 

komplettering av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/2013 vad 

gäller närmare regler avseende vissa bestämmelser i unionens tullkodex  

Genomförandeförordningen 

Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2015/2447 av den 24 november 

2015 om närmare regler för genomförande av vissa bestämmelser i 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/2013 om fastställande av 

en tullkodex för unionen  

Moms Mervärdesskatt 
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Inledning 

Syfte  

Huvudsyftet med Eori-vägledningen är att säkerställa att medlemsstaternas tullförvaltningar och 

näringsidkare tillämpar och tolkar Eori-lagstiftningen på ett enhetligt sätt i enlighet med 

tullkodexen.  

 

Status och uppdateringar  

Eori-systemet inrättades för att underlätta den registrering av ekonomiska aktörer som föreskrivs i 

artikel 9 i tullkodexen.  

 

Med ett Eori-nummer avses ett unikt identitetsnummer inom Europeiska unionens tullområde, 

tilldelat av en tullmyndighet till en ekonomisk aktör eller en annan person i syfte att registrera 

denne för tulländamål (artikel 1.18 i kompletteringsförordningen). Reglerna som avser Eori-

nummer anges i artikel 9 i tullkodexen, i artiklarna 3–7 i kompletteringsförordningen och artiklarna 

6 och 7 i genomförandeförordningen. 

 

Bestämmelserna om Eori-nummer ska varken begränsa eller undergräva de rättigheter och 

skyldigheter som följer av regler om krav på registrering för och erhållande av identitetsnummer 

som kan krävas i enskilda medlemsstater för andra ändamål än tullfrågor, exempelvis skatter och 

statistik. 

 

Genom att registrera sig för tulländamål i en medlemsstat kan en ekonomisk aktör få ett Eori-

nummer som gäller i hela Europeiska unionen. För att kunna dra full nytta av detta unika 

identitetsnummer måste innehavaren av ett tilldelat Eori-nummer använda numret vid all 

kommunikation med alla tullmyndigheter i EU som kräver en identifiering för tulländamål. 

 

Tullmyndigheterna i EU måste kunna komma åt aktörernas registrerings- och identitetsuppgifter på 

ett enkelt och tillförlitligt sätt. Därför har det utvecklats ett centralt elektroniskt system för att lagra 

uppgifter om registrering av ekonomiska aktörer och andra personer. Systemet ska också användas 

av tullmyndigheterna för utbyte av uppgifter om Eori-nummer. Detta centrala system innehåller de 

uppgifter som fastställs i uppgiftskravstabellen i avdelning I kapitel 3 i bilaga 12-01 till 

kompletteringsförordningen.  

 

Eori-numret tilldelas kostnadsfritt till den berörda personen av medlemsstaternas behöriga 

tullmyndigheter. 

 
De gemensamma uppgiftskraven för registrering av ekonomiska aktörer och andra personer 

fastställs i bilaga 12-01 till kompletteringsförordningen, och format och koder för dessa 

gemensamma uppgiftskrav fastställs i bilaga 12-01 till genomförandeförordningen. 

 

Från och med den 5 mars 2018 gäller inte längre kommissionens delegerade förordning (EU) 

2016/341 om komplettering av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/2013 vad 

gäller övergångsregler för vissa bestämmelser i unionens tullkodex i de fall de relevanta 

elektroniska systemen ännu inte är i funktion, för Eori-systemet. Den tillämpas dock för 

tulldeklarationer så länge det nationella systemet för deklaration av varor inte har uppdaterats i 

enlighet med tullkodexens bestämmelser. I det sammanhanget ska alla hänvisningar till bilaga B i 

kompletteringsförordningen i detta dokument tolkas som en hänvisning till bilaga 9 i den 

delegerade förordningen (EU) nr 2016/341 när det gäller de medlemsstater vilkas system för 

tulldeklaration ännu inte har uppdaterats i enlighet med tullkodexens krav. 
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Utifrån praktiska erfarenheter och mot bakgrund av de mycket specifika situationer som uppstår vid 

genomförandet av Eori kommer Eori-riktlinjerna löpande att behöva klargöras ytterligare och vid 

behov illustreras med exempel på bästa metoder. 

 

Definitioner 

Ekonomisk aktör: en person som i sin näringsverksamhet är involverad i verksamhet som omfattas 

av tullagstiftningen (artikel 5.5 i tullkodexen).   

 

Person: en fysisk eller juridisk person eller en sammanslutning av personer som enligt 

unionslagstiftning eller nationell lagstiftning tillerkänns rättskapacitet utan att vara juridisk person 

(artikel 5.4 i tullkodexen).  

 

Person etablerad i Europeiska unionens tullområde: 

 

a) Beträffande fysiska personer, varje person som har sin vanliga vistelseort i Europeiska unionens 

tullområde. 

b) Beträffande juridiska personer och sammanslutningar av personer, varje person som har sitt säte, 

sitt huvudkontor eller ett fast etableringsställe i Europeiska unionens tullområde  (artikel 5.31 i 

tullkodexen). 

 

Fast etableringsställe: 

- en stadigvarande plats för affärsverksamhet där både nödvändiga personal- och tekniska 

resurser är permanent närvarande 

och 

- genom vilket en persons tullrelaterade verksamhet helt eller delvis bedrivs (artikel 5.32 i 

tullkodexen). 

Europeiska unionens tullområde definieras i artikel 4 i tullkodexen. 
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1. REGISTRERING 

1.1. Vem ska registreras för att få ett Eori-nummer? 

1.1.1. Ekonomiska aktörer som är etablerade inom Europeiska unionens 

tullområde 

Ekonomiska aktörer som är etablerade i EU ska alltid registreras i den medlemsstat där de är 

etablerade. Även om den första transaktionen äger rum i en annan medlemsstat så är det den 

medlemsstat där den ekonomiska aktören är etablerad som ska tilldela aktören ett Eori-nummer. 

 

De ekonomiska aktörerna måste följa de nationella reglerna för registreringsförfarandet i den 

medlemsstat där de är etablerade. 

 

Det är den nationella lagstiftningen i varje medlemsstat som avgör vem som ska betraktas som 

fysisk person, juridisk person eller en sammanslutning av personer som tillerkänns rättskapacitet 

utan att vara en juridisk person. 

 

I bilaga II till detta dokument finns exempel på juridiska enheter som enligt medlemsstaternas 

lagstiftning är juridiska personer eller sammanslutningar av personer som tillerkänns rättskapacitet 

utan att vara juridiska personer.  

 

Juridiska personer och sammanslutningar av personer som tillerkänns rättskapacitet utan att vara 

juridiska personer och som i sin näringsverksamhet bedriver verksamhet som omfattas av 

tullagstiftningen behöver ha ett Eori-nummer. Varje enhet får bara ha ett Eori-nummer, som på 

begäran ska användas i all kommunikation med Europeiska unionens tullmyndigheter. 

 

En EU-baserad leverantör som inte bedriver verksamhet som omfattas av tullagstiftningen och som 

tillhandahåller råvaror som redan är i fri omsättning till en EU-baserad producent behöver alltså inte 

ansöka om Eori-nummer. På samma sätt behöver en transportör vars verksamhet inte omfattas av 

tullagstiftningen i någon medlemsstat och som bara transporterar varor som omsätts fritt inom 

Europeiska unionens tullområde inte heller ha något Eori-nummer. 

 

Det bör noteras att Eori-registreringen kan ta flera dagar på grund av de administrativa förfaranden 

som föreskrivs i medlemsstatens nationella lagstiftning. Ekonomiska aktörer bör ansöka om Eori-

nummer innan de påbörjar verksamhet som omfattas av tullagstiftningen, exempelvis innan export- 

eller importverksamheten inleds (om de, i enlighet med den berörda personens affärsverksamhet, 

avser att genomföra transaktionerna inom en omedelbar framtid).  

 

Särskilda fall för Eori-registrering: 

a) Fysisk person som ändrar sin bosättningsort. 

Om det gäller en fysisk person som har tilldelats ett Eori-nummer av en medlemsstat där han eller 

hon är bosatt och personen i fråga flyttar sin bosättningsort från den medlemsstat som tilldelat 

numret till en annan medlemsstat behöver vederbörande inte ansöka om ett nytt Eori-nummer.    

 

Exempel: 

En fysisk person som registrerats med ett Eori-nummer i Österrike och som bedriver 

affärsverksamhet i Österrike flyttar sin bosättningsort från Österrike till Tyskland, samtidigt som 

personen fortsätter att bedriva affärsverksamhet i Österrike. 
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Eftersom personens identitet inte har ändrats behöver inte Eori-registreringen ändras. Personen i 

fråga ska behålla sin Eori-registrering i Österrike och behöver enbart ändra sin bosättningsort i Eori-

databasen. 

b) Trots att det inte krävs några uppgifter om Eori-nummer på ATA- eller CPD-carneter måste 

ekonomiska aktörer som är etablerade i Europeiska unionens tullområde och innehar en 

sådan carnet vara registrerade i enlighet med artikel 9.1 i tullkodexen. 

Exempel: 

En tysk ekonomisk aktör som deklarerar varor enligt förfarandet för temporär export med en ATA-

carnet måste vara registrerad i Eori-databasen. 

 

1.1.2. Ekonomiska aktörer som inte är etablerade inom Europeiska unionens 

tullområde 

Ekonomiska aktörer som inte är etablerade inom Europeiska unionens tullområde ska registreras 

med ett Eori-nummer om de gör något av följande (se artikel 5 i kompletteringsförordningen): 

(a) I Europeiska unionens tullområde inger en annan tulldeklaration än följande deklarationer: 

i. En tulldeklaration som görs enligt artiklarna 135–144 i kompletteringsförordningen. 

• En muntlig deklaration enligt artiklarna 135–137. 

• Tulldeklarationer som avgetts på annat sätt enligt vad som anges i artiklarna 138–142. 

• Pappersbaserade deklarationer enligt artikel 143. 

• Postförsändelser enligt artikel 144. 

ii. En tulldeklaration som ingetts för förfarandet för tillfällig införsel (till exempel för en 

utställning) eller en deklaration för återexport som avslutar detta förfarande.  

Ekonomiska aktörer som inte är etablerade inom Europeiska unionens tullområde ska 

emellertid registrera sig hos tullmyndigheterna innan de inger en tulldeklaration för 

hänförande av varor till förfarandet för tillfällig införsel eller en deklaration om 

återexport som avslutar detta förfarande, om registrering krävs för användningen av 

systemet för gemensam garantihantering. 

Ekonomiska aktörer som inte är etablerade inom Europeiska unionens tullområde och 

som innehar en ATA- eller CPD-carnet behöver inte ansöka om Eori-nummer för 

hänförande av varor till förfarandet för tillfällig införsel eller en deklaration om 

återexport som avslutar detta förfarande. 

Exempel: 

En kanadensisk ekonomisk aktör som deklarerar varor enligt förfarandet för tillfällig 

införsel med en ATA-carnet behöver inte ansöka om något Eori-nummer. 

iii. En tulldeklaration som inges enligt konventionen om ett gemensamt 

transiteringsförfarande1 av en ekonomisk aktör som är etablerad i ett land som omfattas 

av gemensam transitering. 

Ekonomiska aktörer etablerade i ett land som omfattas av gemensam transitering ska 

emellertid registrera sig hos tullmyndigheterna innan de inger en tulldeklaration enligt 

konventionen om ett gemensamt transiteringsförfarande, om denna deklaration omfattar 

 
1 EUT L 226, 13.8.1987, s. 2. 
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uppgifterna i en summarisk införseldeklaration eller används som en deklaration före 

avgång. 

iv. En tulldeklaration som görs enligt förfarandet för unionstransitering av en ekonomisk 

aktör som är etablerad i Andorra eller San Marino. 

Ekonomiska aktörer etablerade i Andorra eller San Marino ska emellertid registrera sig 

hos tullmyndigheterna innan de inger en tulldeklaration enligt förfarandet för 

unionstransitering, om denna deklaration omfattar uppgifterna i en summarisk 

införseldeklaration eller används som en deklaration före avgång. 

(b) Inger en summarisk ut- eller införseldeklaration i Europeiska unionens tullområde. 

(c) Inger en deklaration för tillfällig lagring i Europeiska unionens tullområde. 

(d) Är en fraktförare för transport till sjöss, på inre vattenvägar eller med flyg. 

Däremot ska en ekonomisk aktör som är fraktförare för transport till sjöss, på inre vattenvägar eller 

med flyg och har tilldelats ett unikt identitetsnummer i tredjeland inom ramen för ett tredjelands 

program för handelspartnerskap inte registreras. 

(e) Är en fraktförare vars system är anslutet till tullens system och önskar få någon av de 

underrättelser som föreskrivs i tullagstiftningen avseende ingivande eller ändring av 

summariska införseldeklarationer.  

Exempel: 

En kinesisk eller schweizisk exportör vars varor skickas till en mottagare inom EU behöver inte 

ansöka om något Eori-nummer. Men om exportören t.ex. vill lämna in någon av de deklarationer 

som anges ovan i Europeiska unionen krävs registrering och tilldelning av ett Eori-nummer. 

(f) Begär registrering och påteckning av bevis för tullstatus för unionsvaror. 

Då registreringsförfarandet kan ta flera dagar på grund av de administrativa förfaranden som 

föreskrivs i medlemsstatens nationella lagstiftning, rekommenderas ekonomiska aktörer som inte är 

etablerade i EU att registrera sig i förväg (se avsnitt 1.2 för uppgifter om myndigheterna med ansvar 

för Eori-registrering) i den medlemsstat där de planerat att påbörja någon av de aktiviteter som 

anges ovan. 

 

1.1.3. Personer som inte är ekonomiska aktörer (artikel 6 i 

kompletteringsförordningen) 

Personer som inte är ekonomiska aktörer ska registreras om 

(a) sådan registrering krävs enligt unionslagstiftningen eller en medlemsstats 

lagstiftning, 

eller 

(b) personen utför verksamhet för vilka Eori-nummer måste tillhandahållas enligt bilaga 

A och bilaga B till kompletteringsförordningen. 

Om en person som inte är en ekonomisk aktör inger en muntlig tulldeklaration krävs inget Eori-

nummer.  
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Personer som inte är ekonomiska aktörer och som innehar en ATA- eller CPD-carnet behöver inte 

ansöka om Eori-nummer för hänförande av varor till förfarandet för tillfällig införsel eller en 

deklaration om återexport som avslutar detta förfarande. 

Enligt artikel 6.2 i kompletteringsförordningen ska ingen registrering krävas när en annan person än 

en ekonomisk aktör vid enstaka tillfällen inger tulldeklarationer och tullmyndigheterna anser det 

vara berättigat. 

 

Beroende på de särskilda omständigheterna får tullmyndigheten i medlemsstaten fatta beslut om det 

maximala antal tulldeklarationer per år som en person kan inge utan att ha tilldelats ett Eori-

nummer. 

 

1.1.4. EU:s diplomatiska beskickningar, tredjelands beskickningar, 

internationella organisationer och icke-statliga organisationer  

EU:s diplomatiska beskickningar och tredjelands beskickningar behöver inte ansöka om Eori-

nummer. 

 

Exempel:  

Den tyska ambassaden i Zagreb är inte en ekonomisk aktör enligt definitionen i artikel 5.5 i 

tullkodexen. En registrering i Eori krävs därför inte. 

 

Om en registrering är nödvändig av pragmatiska skäl, till exempel om den tyska ambassaden i 

Zagreb ägnar sig åt verksamhet för vilken det krävs ett Eori-nummer, är det enligt artikel 9.3 a i 

tullkodexen den kroatiska tullmyndigheten som är behörig att utfärda Eori-numret, eftersom den 

tyska ambassaden i Zagreb har etablerats i Kroatien. 

 

För internationella organisationer och icke-statliga organisationer krävs en analys från fall till fall.  I 

allmänhet (med vissa undantag) bedriver internationella organisationer varken verksamhet som 

omfattas av tullagstiftningen eller ”näringsverksamhet”. Det kan dock inte uteslutas att de i vissa 

fall bedriver verksamhet som omfattas av tullagstiftningen och kommer därför att tilldelas Eori-

nummer.  

 

Icke-statliga organisationers verksamhet kan ha viss karaktär av näringsverksamhet. Några av dem 

kommer därför att klassas som ekonomiska aktörer och kommer därmed att behöva ett Eori-

nummer även om större delen av deras import- och exportverksamhet är befriad från avgifter. 

 

1.1.5. Militära organisationer 

En militär organisation betraktas som en person som inte är en ekonomisk aktör och bör därför 

registreras om  

– sådan registrering krävs enligt unionslagstiftningen eller nationell lagstiftning, eller  

– om den bedriver verksamhet för vilken ett Eori-nummer måste anges, och  

– om medlemsstatens tullmyndighet anser att den militära organisationen inger 

tulldeklarationer inte enbart vid enstaka tillfällen. 

 

1.1.6. Sökande och deras ombud som begär att tullmyndigheterna ska ingripa 

mot varor som misstänks göra intrång i en immateriell rättighet 

Sökande och deras ombud som begär att tullmyndigheterna ska ingripa med avseende på varor som 

misstänks göra intrång i en immateriell rättighet betraktas som en person som inte är en ekonomisk 

aktör och bör därför registreras (artikel 6.1 a i  kompletteringsförordningen), eftersom sådan 

registrering krävs enligt unionslagstiftningen om tullens säkerställande av skyddet för immateriella 
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rättigheter (bilaga III till kommissionens genomförandeförordning (EU) 2020/1209 om ändring av 

genomförandeförordning (EU) nr 1352/2013 om fastställande av de formulär som avses i 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 608/2013 om tullens säkerställande av skyddet 

för immateriella rättigheter). 

 

 

 

1.2. Registreringsland 

 

1.2.1. Ekonomiska aktörer som är etablerade inom Europeiska unionens 

tullområde (se avsnitt 1.1.1) ska registreras av tullmyndigheten i den 

medlemsstat där de är etablerade (artikel 9.1 i tullkodexen) 

Exempel:  

Företag C som är etablerat i Sverige inger en tulldeklaration för import i Ungern. Eftersom företag 

C är etablerat i Sverige måste det ha ett Eori-nummer som tilldelats av den svenska 

tullmyndigheten, även om företagets tullaktiviteter helt utförs i Ungern. Detta Eori-nummer ska 

anges för datagruppen ”Deklarant” i underelement 13 05 017 00 ”Identifieringsnummer” (tidigare 

dataelement 13 05 017 000 (”Deklarantens identifieringsnummer”). 

 

Särskilda fall för Eori-registrering – multinationella företag 

 

Det finns två grundläggande principer som tillämpas för att bestämma var deras Eori-nummer ska 

utfärdas: 

– Den ekonomiska aktören måste vara en ”person” (enligt definitionen i artikel 5.4 i tullkodexen) 

inom en viss EU-medlemsstat.  

– Endast ett Eori-nummer ska utfärdas per ”person”. 

 

Multinationella företag består oftast av ett moderbolag och flera enheter, som var och en är en 

enskild juridisk person, dvs. en oberoende juridisk enhet som är registrerad i det lokala 

företagsregistret enligt bolagslagstiftningen i den medlemsstat där enheten är etablerad. Det kan 

också vara fråga om en sammanslutning av personer som tillerkänns rättskapacitet utan att vara 

juridiska personer.  

 

I sådana fall kan varje enhet som är en enskild ”person” och ”bedriver verksamhet som omfattas av 

tullagstiftningen” erhålla sitt eget Eori-nummer. 

 

Exempel: 

Moderbolaget P är etablerat i Tyskland. Det har två enheter: S1 som är registrerat i Belgien och S2 

som är registrerat i Österrike. Båda dessa är juridiska personer. 

 

Moderbolaget P är inte engagerat i någon verksamhet som omfattas av tullagstiftningen i någon 

medlemsstat, men både S1 och S2 är det.   

 

Moderbolaget P behöver inte något Eori-nummer eftersom det inte är en ekonomisk aktör enligt 

definitionen i artikel 5.5 i tullkodexen (företaget ägnar sig inte åt verksamhet som omfattas av 

tullagstiftningen i någon av medlemsstaterna). De båda enheterna omfattas dock av kravet enligt 

artikel 9 i tullkodexen och måste ha ett Eori-nummer. Enheten S1 ska tilldelas ett Eori-nummer av 

den belgiska tullmyndigheten och S2 ska tilldelas ett Eori-nummer av den österrikiska 

tullmyndigheten. 
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Multinationella företag: en del enheter är inte ”personer” enligt definitionen i artikel 5.4 i 

tullkodexen 

 

Multinationella företag kan också bestå av ett moderbolag och flera enheter som är etablerade i 

olika medlemsstater. Vissa av dessa enheter är enligt den nationella bolagslagstiftningen 

”personer”, dvs. en egen juridisk enhet som är registrerad i det lokala företagsregistret i enlighet 

med bolagslagstiftningen i den medlemsstat där den relevanta enheten är etablerad, eller en 

sammanslutning av personer som tillerkänns rättskapacitet utan att vara en juridisk person. Andra är 

dock avdelningar, lokalkontor eller andra delar av själva företaget utan att vara ”personer” enligt 

definitionen i artikel 5.4 i tullkodexen. Sådana enheter kan därför inte tilldelas ett Eori-nummer.  

 

Det är bara ”personer” som kan delta i eller vara en part i tulltransaktioner, t.ex. inge en 

tulldeklaration (artikel 5.12 i tullkodexen), vara ombud (artikel 18 i tullkodexen) eller beviljas 

tillstånd till ett särskilt tullförfarande (i alla dessa fall hänvisar tullkodexen, 

kompletteringsförordningen eller genomförandeförordningen till begreppet ”person”). 

 

Exempel 1: 

Moderbolaget C är etablerat i Frankrike. Till företaget hör följande enheter: S1, etablerat i Estland, 

S2, etablerat i Tyskland och S3, etablerat i Nederländerna. Inga av dessa enheter är ”personer” 

enligt definitionen i artikel 5.4 i tullkodexen. 

 

Moderbolaget C ägnar sig åt verksamhet som omfattas av tullagstiftningen i flera medlemsstater.   

 

Moderbolaget C ska tilldelas ett Eori-nummer av de franska tullmyndigheterna eftersom det är en 

”ekonomisk aktör” (det är en person och ägnar sig i sin näringsverksamhet åt verksamhet som 

omfattas av tullagstiftningen) etablerad i Frankrike.  

 

Enheterna (S1, S2 och S3) får inte något eget Eori-nummer eftersom ingen av dem är en ”person” 

enligt artikel 5.4 i tullkodexen.  

 

När moderbolag C inger en tulldeklaration vid import för varor som kommer att levereras till en av 

dess enheter bör följaktligen moderföretaget C:s Eori-nummer anges för datagruppen 13 ”Importör” 

i underelement 13 04 017 000 ”Identifieringsnummer” (tidigare dataelement 3/16 ”Importörens 

identifieringsnummer”) och datagruppen ”Deklarant” i underelement 13 05 017 00 

”Identifieringsnummer” (tidigare dataelement 13 05 017 000 ”Identifieringsnummer”).  

 

Exempel 2: 

Moderbolaget PC är etablerat i Tyskland. Till företaget hör följande enheter: E1, etablerat i 

Österrike, E2, etablerat i Rumänien och E3, etablerat i Slovakien.  

 

Enheten E1 är registrerad i Österrike och är en juridisk person enligt österrikisk lag. Enheterna E2 

och E3 är varken juridiska personer eller sammanslutningar av personer som tillerkänns 

rättskapacitet utan att vara juridiska personer enligt rumänsk respektive slovakisk lag. De är 

följaktligen inte ”personer” enligt definitionen i artikel 5.4 i tullkodexen. 

 

Moderbolaget PC och enheten E1 ägnar sig åt affärsverksamhet som omfattas av tullagstiftningen i 

flera medlemsstater.   

 

Moderbolaget PC och enheten E1 kommer att få varsitt Eori-nummer eftersom de är ”ekonomiska 

aktörer” enligt artikel 5.5 i tullkodexen (de är personer och de ägnar sig i sin näringsverksamhet åt 

verksamhet som omfattas av tullagstiftningen). Moderbolaget PC tilldelas ett Eori-nummer av de 

tyska tullmyndigheterna, medan enheten E1 får sitt av de österrikiska tullmyndigheterna.  
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Enheterna E2 och E3 får inte något eget Eori-nummer eftersom ingen av dem är en ”person” enligt 

artikel 5.4 i tullkodexen och därmed inte heller är ”ekonomiska aktörer”.  

 

Enhet E1 får inge in en tulldeklaration. Moderbolaget PC kan emellertid också agera som ombud 

för enhet E1. Bolaget PC ska göra en tulldeklaration för import av varor som ska levereras till enhet 

E1. Eori-numret för bolaget PC bör anges för datagruppen ”Deklarant” i underelement 

13 05 017 000 00 ”Identifieringsnummer” (tidigare dataelement ””Deklarantens 

identitetsnummer””), medan Eori-numret för enhet E1 bör anges för datagruppen ”Importör” i 

underelement 13 04 017 000 ”Identifieringsnummer” (tidigare dataelement ”Importörens 

identifieringsnummer”).  

 

Se också exempel 1 vad gäller enheterna E2 och E3. 

 

Exempel 3: 

Moderbolaget P är en juridisk person med huvudkontor i USA. Till företaget hör följande enheter: 

R1, med säte i Irland, R2, med säte i Polen och R3, med säte i Danmark.  

 

Varken R1, R2 eller R3 är juridiska personer eller en sammanslutning av personer som tillerkänns 

rättskapacitet utan att vara juridiska personer enligt den nationella lagstiftningen i det land där de är 

etablerade. Ingen av enheterna är därför en ”person” enligt definitionen i artikel 5.4 i tullkodexen.  

 

Moderbolaget P ägnar sig åt verksamhet som omfattas av tullagstiftningen genom alla sina tre 

europeiska enheter.   

 

Följaktligen är företaget P en ekonomisk aktör (artikel 5.5 i tullkodexen: det är en ”person”, och i 

sin näringsverksamhet ägnar det sig åt verksamhet som omfattas av tullagstiftningen). Företaget är 

också etablerat i EU eftersom det har säte inom Europeiska unionen (artikel 5.31 i tullkodexen). 

Företaget P behöver därför ett Eori-nummer. För tulländamål får ekonomiska aktörer och andra 

personer dock bara ha ett Eori-nummer.  

  

Företaget P kan därför, trots att det har registrerade säten i flera medlemsstater, endast ansöka om 

och använda ett enda Eori-nummer som kan tilldelas av en av medlemsstaterna, antingen Irland, 

Polen eller Danmark. Adressen för företaget P i USA ska anges i registreringsuppgifterna som 

företagets etableringsadress även om det också är etablerat i tre medlemsstater genom tre 

registrerade säten där. För ekonomiska aktörer med adress i ett tredjeland är det obligatoriskt att 

uppge om den ekonomiska aktören är etablerad inom Europeiska unionens tullområde eller inte, 

vilket också ska framgå av registreringen i Eori-databasen.  

Det bör noteras att de registrerade enheterna finns i flera olika medlemsstater. Var och en av dessa 

medlemsstater kan kräva att företaget P registrerar sig för, och tilldelas, ett identitetsnummer som 

ska användas för andra ändamål än tulländamål, exempelvis för beskattning eller statistik, t.ex. ett 

momsregistreringsnummer. 

1.2.2. Ekonomiska aktörer som inte är etablerade inom Europeiska unionens 

tullområde ska registreras av tullmyndigheten i den medlemsstat där de 

för första gången planerar att genomföra någon av de verksamheter som 

anges i punkt 1.1.2 (se artikel 5.6 i kompletteringsförordningen). 

Om det krävs en registrering ska den göras hos 

• tullmyndigheterna med ansvar för den plats där den ekonomiska aktören inger en 

deklaration,  

eller 
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• tullmyndigheterna med ansvar för den plats där den ekonomiska aktören ansöker om 

ett beslut. 

 

Exempel: 

Företag C är etablerat i Ryssland och driver de transportmedel som används för att föra in varor till 

Europeiska unionens tullområde.  

Transporterna berör flera medlemsstater. Företag C kommer att transportera varor och lämna sin 

första summariska införseldeklaration i Polen. Den summariska införseldeklarationen måste 

innehålla Eori-numret för den person som lämnar deklarationen (deklarant). För att erhålla ett Eori-

nummer måste företag C följa de nationella bestämmelserna i Polen. Eori-numret som tilldelas 

används för att fylla i den summariska införseldeklarationen och för framtida identifiering av 

företag C i dess kommunikation med alla tullmyndigheter i EU. 

Exempel: 

Den som ansöker om beslut om bindande klassificeringsbesked ska registrera sig före ansökan om 

ett beslut om detta. 

Om det gäller en ansökan som gjorts med elektronisk databehandlingsteknik ska den sökandes Eori-

nummer alltid uppges (dataelement 3/2 - identitetsnummer för sökande/innehavare av tillstånd eller 

beslut).  

1.3. Registreringsförfarandet 

Regler om registreringsförfarandet för tilldelningen av Eori-nummer finns i medlemsstaternas 

nationella lagstiftning.  

Exempel på situationer där en tullmyndighet har rätt att vägra att registrera en ekonomisk aktör som 

inte är etablerad i unionens tullområde:  

a) Om tullmyndigheten har rimliga skäl att anta att den ekonomiska aktören inte kommer att inge en 

deklaration eller ansöka om ett beslut i den medlemsstat där de ansöker om ett Eori-nummer.  

B) Om ekonomiska aktörer som är etablerade i ett tredjeland ansöker om ett nytt Eori-nummer trots 

att de redan har ett Eori-nummer som tilldelats av en annan medlemsstat eller av tullmyndigheterna 

i Förenade kungariket med avseende på Nordirland. 

Medlemsstaternas tullmyndigheter bör inte slutföra registreringen av de uppgifter som förtecknas i 

bilaga 12-01 till kompletteringsförordningen förrän den lämnade informationen har bestyrkts.  

Innan ett Eori-nummer tilldelas bör de ansvariga myndigheterna i medlemsstaterna konsultera Eori-

systemet för att bekräfta att personen inte redan har tilldelats ett sådant nummer. Kontrollen baseras 

på stavningen av namnet på den person som anges i identitetshandlingarna. För att undvika risken 

för dubbelregistrering på grund av felstavningar bör även ID-nummer (momsregistreringsnummer 

eller TCUIN) kontrolleras. 

Den allmänna principen är att det första Eori-nummer som tilldelats ska behållas och det andra ska 

ogiltigförklaras.  

Denna princip kan endast tillämpas om det första Eori-numret har tilldelats korrekt, med 

iakttagande av alla rättsliga bestämmelser. Därför bör det första steget vara att kontakta den 

ekonomiska aktören för att klargöra vilka omständigheter som låg bakom beslutet att ansöka om en 
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ytterligare registrering. På grundval av svaret kan den tullmyndighet som gjorde den andra 

registreringen fatta beslut om att ogiltigförklara Eori-numret. Allt efter omständigheterna bör 

medlemsstaten som gjorde den andra registreringen samråda med medlemsstaten för den första 

registreringen i syfte att ogiltigförklara ett av de två Eori-numren. 

För att optimera flödet i registreringsprocessen bör den medlemsstat som tilldelat numret så snart 

som möjligt ladda upp den nya Eori-uppgiften till det centrala EOS-systemet, för att undvika att den 

ekonomiska aktören kan använda Eori-numret innan det blir tillgängligt för de andra nationella 

tullförvaltningarna via det centrala EOS-systemet.  

Identiteten för ekonomiska aktörer som inte är etablerade inom Europeiska unionens tullområde kan 

bekräftas enligt följande: 

– Om det gäller fysiska personer: ett giltigt pass eller annan resehandling (se artikel 6 i 

Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 2016/399 av den 9 mars 2016 om en 

gemenskapskodex om gränspassage för personer (kodexen om Schengengränserna), EUT L 77, 

23.3.2016). 

– Om det gäller juridiska personer eller sammanslutningar av personer: ett utdrag ur 

företagsregistret (original eller vidimerad kopia av en officiell handling med identitetsuppgifter som 

utfärdats av den myndighet som ansvarar för företagsregistret eller av handelskammare i EU eller 

tredjeland). 

Närmare information om förfarandet för tilldelning av Eori-nummer finns i dokumentet  ”EORI 

National Implementation”: 

https://taxation-customs.ec.europa.eu/system/files/2022-

06/EORI%20National%20implementation.pdf 

 

1.3.1. Uppgifter som lagras i det centrala Eori-systemet  

I det centrala Eori-systemet lagras de dataelement som anges i uppgiftskravstabellen i avdelning I 

kapitel 3 i bilaga 12-01 till kompletteringsförordningen. Vissa av uppgifterna lämnas frivilligt av 

medlemsstaterna, andra är obligatoriska. 

Medlemsstaterna ska till det centrala systemet regelbundet överföra de uppgifter som förtecknas i 

punkterna 1–5, 9–10 och 14–15 i uppgiftskravstabellen i avdelning I kapitel 3 i bilaga 12-01 till 

kompletteringsförordningen för ekonomiska aktörer och andra personer så snart nya Eori-nummer 

tilldelas eller uppgifterna ändras. Det rör sig om följande uppgifter: 

Dataelement 1 – Eori-nummer 

Dataelement 2  – personens fullständiga namn 

Dataelement 3  – etableringsadress/bostadsadress 

Dataelement 4  – etablering i unionens tullområde 

Dataelement 5 – momsregistreringsnummer, om sådana tilldelas av 

medlemsstaterna 

Dataelement 9  –  samtycke till att personuppgifter enligt punkterna 1, 2 och 3 

får lämnas ut 

Dataelement 10 – namn i kortform 

https://taxation-customs.ec.europa.eu/system/files/2022-06/EORI%20National%20implementation.pdf
https://taxation-customs.ec.europa.eu/system/files/2022-06/EORI%20National%20implementation.pdf
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Dataelement 14 – datum när Eori-numret börjar gälla 

Dataelement 15 – datum när Eori-numret upphör att gälla 

Om insamling av dataelement 6-8 och 11-13 i uppgiftskravstabellen i avdelning I kapitel 3 i bilaga 

12-01 till kompletteringsförordningen krävs av de nationella systemen ska medlemsstaterna ladda 

upp dessa uppgifter till det centrala Eori-systemet. Koderna som anges i bilaga 12-01 till 

genomförandeförordningen ska användas för de uppgifter som laddas upp till det centrala systemet. 

Bilaga 12-01 publiceras på Taxuds webbplats under ”EU Customs data model html publication”:  

https://eucdm.softdev.eu.com/ 

Förklaringarna till de dataelement som medlemsstaterna är skyldiga att samla in för att tilldela ett 

Eori-nummer återfinns i bilaga I till denna vägledning. 

1.3.2. Ogiltigförklaring och radering av ett Eori-nummer  

Enligt artikel 9.4 i tullkodexen ska tullmyndigheten ogiltigförklara ett Eori-nummer i enlighet med 

bestämmelserna i artikel 7 i kompletteringsförordningen  

• på begäran av den registrerade personen; i ett sådant fall ska den registrerade personen 

eller dennes ombud inge en ansökan till tullmyndigheten,  

• när tullmyndigheten har kännedom om att den registrerade personen har upphört med den 

verksamhet som kräver registrering (tullmyndigheten har till exempel tillgång till 

dokument som intygar att företaget har upphört med sin verksamhet på grund av konkurs).  

Tullmyndigheten ska registrera datum för ogiltigförklaring av Eori-numret och ska meddela detta 

till den registrerade personen. 

 

Ett Eori-nummer kan raderas från databasen först efter tio år efter den dag då det upphör att gälla. 

https://eucdm.softdev.eu.com/
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2. ANVÄNDNING AV EORI-NUMMER  

När Eori-numret har tilldelats ska detta unika nummer användas vid alla tulltransaktioner och all 

tullverksamhet i hela Europeiska unionen så snart identifiering krävs.  

I och med att tullkodexens it-system kontinuerligt utvecklas och tas i bruk blir användandet av Eori-

numret allt viktigare och mer komplext, eftersom det inte längre bara rör tulldeklarationerna och 

deklaranten, utan allt oftare omfattar situationer där Eori-nummer krävs för andra parter i processen, 

såsom mottagarens Eori-nummer vid inlämning av summariska införseldeklarationer före ankomst 

eller mottagarens Eori-nummer när det gäller transiteringsdeklarationer osv.   

 

I vissa fall är angivandet av Eori-numret i en summarisk ut/införseldeklaration eller tulldeklaration 

frivilligt eller villkorat av andra faktorer. För att kunna använda sig av de förenklingar som ett 

AEO-tillstånd innebär måste dock aktören ange ett Eori-nummer i sin summariska 

ut/införseldeklaration eller tulldeklaration. Dessutom måste ett Eori-nummer anges i 

ansökningsformuläret för ett AEO-tillstånd.  

Eori-numret kan också användas inom andra affärsområden såsom 

– flyttning av punktskattepliktiga varor under punktskatteuppskov vid export (se till exempel 

dataelement 5h i tabell 1 i bilaga 1 till förordning (EG) nr 684/2009), 

– tullens säkerställande av skyddet för immateriella rättigheter (Bilaga III till kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 2020/1209 om ändring av genomförandeförordning (EU) nr 

1352/2013 om fastställande av de formulär som avses i Europaparlamentets och rådets förordning 

(EU) nr 608/2013 om tullens säkerställande av skyddet för immateriella rättigheter).   

Eftersom registreringsförfarandet kan ta flera dagar på grund av administrativa förfaranden som 

anges i medlemsstatens nationella lagstiftning bör ekonomiska aktörer som inte har tilldelats ett 

Eori-nummer inleda registreringsprocessen med viss framförhållning, dvs. innan de inger en 

summarisk ut- och införseldeklaration eller tulldeklaration. Sena (sista minuten) ansökningar om 

Eori-registreringar (t.ex. vid införselkontoret) kan innebära att behandlingen av de summariska 

deklarationerna eller tulldeklarationerna blir fördröjd, eftersom informationen om nyligen tilldelade 

Eori-nummer inte kommer att vara tillgänglig i de elektroniska tullsystemen.  

 

I tabellerna nedan sammanfattas när Eori-numret krävs i situationer som omfattas av 

kommissionens delegerade förordning (EU) 2016/341 av den 17 december 2015 om komplettering 

av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/2013 vad gäller övergångsregler för vissa 

bestämmelser i unionens tullkodex i de fall de relevanta elektroniska systemen ännu inte är i 

funktion, och om ändring av kommissionens delegerade förordning (EU) 2015/2446: 

 

Summarisk deklaration 
Funktion Införsel Utförsel Transiteringsdeklaratio

n med uppgifter för 

summarisk in- och 

utförseldeklaration 

Fraktförare  

 

 

 

 

Villkorat: Eori-nummer om 

detta nummer finns 

tillgängligt för den person 

som inger den summariska 

deklarationen om det gäller 

fraktförare i andra syften än 

transport till sjöss, på inre 

vattenvägar eller med flyg. 

– Frivilligt i de fall 

fraktföraren är densamma 

som huvudansvarig, i 

annat fall obligatoriskt.  
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Summarisk deklaration 
Funktion Införsel Utförsel Transiteringsdeklaratio

n med uppgifter för 

summarisk in- och 

utförseldeklaration 

Obligatoriskt: I situationer 

som omfattas av artikel 

185.3 a i 

genomförandeförordningen 

och artikel 188.2 i 

genomförandeförordningen 

ska fraktförarens Eori-

nummer anges. 

Fraktförarens Eori-nummer 

ska också anges i situationer 

som omfattas av 

artikel 187.3 i 

genomförandeförordningen. 

Enligt artikel 5.1 d i 

kompletteringsförordningen 

är Eori-numret obligatoriskt 

för personer som agerar 

fraktförare för transporter 

till sjöss, på inre vattenvägar 

eller med flyg, om inte 

dessa personer har ett 

TCUIN-nummer. 

Part som ska 

underrättas 

Villkorat: Eori-nummer om 

detta är tillgängligt för den 

person som lämnar in den 

summariska deklarationen 

eller när lättnader beviljas 

inom ramen för ett 

tredjelands program för 

handelspartnerskap som 

erkänts av Europeiska 

unionen. Denna uppgift kan 

anges i form av ett unikt 

identitetsnummer som det 

berörda tredjelandet har 

gjort tillgängligt för 

unionen. 

– – 

Avsändare/E

xportör  

Villkorat: Eori-nummer 

eller unikt identitetsnummer 

från tredjeland om detta är 

tillgängligt för den person 

som lämnar in den 

summariska deklarationen 

eller när lättnader beviljas 

inom ramen för ett 

tredjelands program för 

handelspartnerskap som 

Villkorat: Eori-

nummer eller unikt 

identitetsnummer från 

tredjeland om detta är 

tillgängligt för den 

person som lämnar in 

den summariska 

deklarationen eller när 

lättnader beviljas inom 

ramen för ett 

Villkorat: Eori-nummer 

om detta är tillgängligt 

för den person som 

lämnar in den 

summariska 

deklarationen 

Obligatoriskt: Om 

avgångstullkontoret 

ligger i EU och 

avsändaren har AEO-
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Summarisk deklaration 
Funktion Införsel Utförsel Transiteringsdeklaratio

n med uppgifter för 

summarisk in- och 

utförseldeklaration 

erkänts av Europeiska 

unionen. Denna uppgift kan 

anges i form av ett unikt 

identitetsnummer som det 

berörda tredjelandet har 

gjort tillgängligt för 

unionen. 

tredjelands program 

för handelspartnerskap 

som erkänts av 

Europeiska unionen. 

Denna uppgift kan 

anges i form av ett 

unikt 

identitetsnummer som 

det berörda 

tredjelandet har gjort 

tillgängligt för 

unionen. 

tillstånd 

Den person 

som lämnar 

in den 

summariska 

deklaratione

n 

Obligatoriskt: Eori-

nummer 

Obligatoriskt: Eori-

nummer 

Obligatoriskt: Eori-

nummer 

Mottagare  Villkorat: Eori-nummer om 

detta är tillgängligt för den 

person som lämnar in den 

summariska deklarationen 

eller när lättnader beviljas 

inom ramen för ett 

tredjelands program för 

handelspartnerskap som 

erkänts av Europeiska 

unionen. Denna uppgift kan 

anges i form av ett unikt 

identitetsnummer som det 

berörda tredjelandet har 

gjort tillgängligt för 

unionen. 

Villkorat: Eori-

nummer om detta är 

tillgängligt för den 

person som lämnar in 

den summariska 

deklarationen eller när 

lättnader beviljas inom 

ramen för ett 

tredjelands program 

för handelspartnerskap 

som erkänts av 

Europeiska unionen. 

Denna uppgift kan 

anges i form av ett 

unikt 

identitetsnummer som 

det berörda 

tredjelandet har gjort 

tillgängligt för 

unionen. 

Villkorat: Eori-nummer 

om detta är tillgängligt 

för den person som 

lämnar in den 

summariska 

deklarationen 

Obligatoriskt: Om 

avgångstullkontoret inte 

ligger i EU men 

mottagaren har AEO-

tillstånd 

Person som 

begär 

omdestinerin

g 

Obligatoriskt: Eori-

nummer 

– – 

Aktör/Godkä

nd mottagare 

 – Skatteregistreringsnumm

er (TIN)  

 

 

Tulldeklaration 
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 Import Export Transitering 

Avsändare/Ex

portör 

Medlemsstaterna kan 

kräva: Eori-nummer 

eller nummer som 

krävs enligt den 

berörda 

medlemsstatens 

lagstiftning2 

Medlemsstaterna kräver: 

Eori-nummer eller 

tillfälligt nummer 

Medlemsstaterna kan kräva 

Eori-nummer eller tillfälligt 

nummer2 

Mottagare  Medlemsstaterna kräver: 

Eori-nummer eller 

tillfälligt nummer 

Medlemsstaterna kan 

kräva Eori-nummer 

eller nummer som 

krävs enligt den 

berörda 

medlemsstatens 

lagstiftning2 

Medlemsstaterna kan kräva 

Eori-nummer eller nummer 

som krävs enligt den berörda 

medlemsstatens lagstiftning2 

Deklarant/ 

ombud 

Medlemsstaterna kräver: 

Eori-nummer eller 

tillfälligt nummer 

Medlemsstaterna kräver: 

Eori-nummer eller 

tillfälligt nummer 

– 

Huvudansvari

g  

– – Medlemsstaterna kräver: 

Eori-nummer 

 

I tabellerna nedan sammanfattas när Eori-nummer krävs enligt bilaga B till 

kompletteringsförordningen:  

 

Summarisk deklaration  

Funktion Införsel Utförsel Transiteringsdeklaration 

med uppgifter för 

summarisk in- och 

utförseldeklaration 

Exportör 

 
Fält 2 (nr) 

 

3/2 ”Exportörens 

identifieringsnummer” 

13 01 017 000  

”Identifieringsnummer”  

Villkorat: Eori-

nummer om detta är 

tillgängligt för den 

person som lämnar in 

den summariska 

deklarationen  

Villkorat: Eori-

nummer eller unikt 

identitetsnummer från 

tredjeland om detta är 

tillgängligt för den 

person som lämnar in 

den summariska 

deklarationen eller när 

lättnader beviljas inom 

ramen för ett 

tredjelands program för 

handelspartnerskap som 

erkänts av Europeiska 

unionen. Denna uppgift 

kan anges i form av ett 

unikt identitetsnummer 

som det berörda 

tredjelandet har gjort 

tillgängligt för unionen. 

 

Avsändare 

 
3/8 ”Avsändarens 

identifieringsnummer”  

 

Villkorat: Eori-

nummer om detta är 

tillgängligt för den 

person som lämnar in 

Villkorat: Eori-

nummer eller unikt 

identitetsnummer från 

tredjeland om detta är 

Villkorat: Eori-nummer 

eller ett unikt 

identifieringsnummer i ett 

tredjeland (TCUIN) om 
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Summarisk deklaration  

Funktion Införsel Utförsel Transiteringsdeklaration 

med uppgifter för 

summarisk in- och 

utförseldeklaration 
 

13 02 017 000  

”Identifieringsnummer”  

  

den summariska 

deklarationen  

tillgängligt för den 

person som lämnar in 

den summariska 

deklarationen eller när 

lättnader beviljas inom 

ramen för ett 

tredjelands program för 

handelspartnerskap som 

erkänts av Europeiska 

unionen. Denna uppgift 

kan anges i form av ett 

unikt identitetsnummer 

som det berörda 

tredjelandet har gjort 

tillgängligt för unionen. 

detta är tillgängligt för den 

person som lämnar in den 

summariska deklarationen 

Obligatoriskt: Om 

avgångstullkontoret ligger 

i EU och avsändaren har 

AEO-tillstånd 

Fraktförare  

 
3/32 ”Fraktförarens 

identifieringsnummer”  

 

 

13 12 017 000  

”Identifieringsnummer” 

 

 

 

 

Villkorat: Eori-

nummer om detta är 

tillgängligt för den 

person som lämnar in 

den summariska 

deklarationen  

– Fraktförarens Eori-

nummer eller unika 

identifieringsnummer i 

tredjeland (TCUIN) ska 

anges.     

Frivilligt i de fall 

fraktföraren är densamma 

som personen som är 

ansvarig för 

transiteringsförfarandet, i 

annat fall obligatoriskt.  

Part som ska 

underrättas 

 
13 13 017 000  

”Identifieringsnummer”   

Villkorat: Eori-

nummer om detta är 

tillgängligt för den 

person som lämnar in 

den summariska 

deklarationen eller 

när lättnader beviljas 

inom ramen för ett 

tredjelands program 

för 

handelspartnerskap 

som erkänts av 

Europeiska unionen. 

Denna uppgift kan 

anges i form av ett 

unikt 

identitetsnummer 

som det berörda 

tredjelandet har gjort 

tillgängligt för 

unionen. 

– – 
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Summarisk deklaration  

Funktion Införsel Utförsel Transiteringsdeklaration 

med uppgifter för 

summarisk in- och 

utförseldeklaration 

Mottagare  

 
Fält 8  

 

3/10 ”Mottagarens 

identifieringsnummer”  

 

 

13 03 017 000  

”Identifieringsnummer”  

Villkorat: Eori-

nummer om detta är 

tillgängligt för den 

person som lämnar in 

den summariska 

deklarationen eller 

när lättnader beviljas 

inom ramen för ett 

tredjelands program 

för 

handelspartnerskap 

som erkänts av 

Europeiska unionen. 

Denna uppgift kan 

anges i form av ett 

unikt 

identitetsnummer 

som det berörda 

tredjelandet har gjort 

tillgängligt för 

unionen. 

Villkorat: Eori-

nummer om detta är 

tillgängligt för den 

person som lämnar in 

den summariska 

deklarationen eller när 

lättnader beviljas inom 

ramen för ett 

tredjelands program för 

handelspartnerskap som 

erkänts av Europeiska 

unionen. Denna uppgift 

kan anges i form av ett 

unikt identitetsnummer 

som det berörda 

tredjelandet har gjort 

tillgängligt för unionen. 

Villkorat: Eori-nummer 

eller ett unikt 

identifieringsnummer i ett 

tredjeland (TCUIN) om 

detta är tillgängligt för den 

person som lämnar in den 

summariska deklarationen 

Obligatoriskt: Om 

avgångstullkontoret inte 

ligger i EU men 

mottagaren har AEO-

tillstånd 

 
 

Tulldeklaration 
 Import Export Transitering 

Exportör 

 
Fält 2 (nr) 

 

3/2 ”Exportörens 

identifieringsnummer

” 

 

13 01 017 000  

”Identifieringsnumm

er”  

Medlemsstaterna kan 

kräva: Eori-nummer 

eller nummer som 

krävs enligt den 

berörda 

medlemsstatens 

lagstiftning2 

Medlemsstaterna kräver: 

Eori-nummer eller 

tillfälligt nummer 

 

Avsändare 
3/8 ”Avsändarens 

identifieringsnummer

”  

 

 

13 02 017 000  

”Identifieringsnumm

er”  

 Medlemsstaterna kräver: 

Eori-nummer eller 

tillfälligt nummer 

Medlemsstaterna kan kräva 

Eori-nummer eller tillfälligt 

nummer2 

Mottagare  
Fält 8 (nr) 

 

3/10 ”Mottagarens 

identifieringsnummer

”  

 Medlemsstaterna kan 

kräva: Eori-nummer eller 

nummer som krävs enligt 

den berörda 

medlemsstatens 

Medlemsstaterna kan 

kräva: Eori-nummer eller 

nummer som krävs enligt 

den berörda 

medlemsstatens 
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Tulldeklaration 
 Import Export Transitering 
 

 

13 03 017 000  

”Identifieringsnumm

er”  

lagstiftning2 lagstiftning2 

Importör 

 
Fält 8 (nr) 

 

3/16 ”Importörens 

identitetsnummer” 

 

13 04 017 000  

”Identifieringsnumm

er” 

Medlemsstaterna 

kräver: Eori-nummer  

eller  

det nummer som 

krävs enligt den 

berörda 

medlemsstatens 

lagstiftning (kan inte 

användas för CCI). 

  

Deklarant 
 

Fält 14 (nr) 

 

3/18 ”Deklarantens 

identitetsnummer”  

 

 

13 05 017 000  

”Identifieringsnumm

er”  

Medlemsstaterna 

kräver: Eori-nummer  
Medlemsstaterna kräver: 

Eori-nummer  
– 

 

Ombud 

 
Fält 14 

 

3/20 ”Ombudets 

identifieringsnummer

”  

 

 

13 06 017 000  

”Identifieringsnumm

er”  

Medlemsstaterna 

kräver: Eori-nummer  

Medlemsstaterna kräver: 

Eori-nummer  
Medlemsstaterna kräver: 

Eori-nummer eller 

TCUIN  

Person som är 

ansvarig för 

transiteringsförf

arandet   

 
Fält 50 

 

3/23 

”Identifieringsnumm

er för person som är 

ansvarig för 

transiteringsförfarand

et”  

 

 

13 07 017 000 

”Identifikationsnum

mer”  

– – Medlemsstaterna kräver: 

Eori-nummer 

Säljare Medlemsstaterna   
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Tulldeklaration 
 Import Export Transitering 

 
Fält 2 (nr) 

  

3/25 ”Säljarens 

identifieringsnummer

”  

 

 

13 08 017 000  

”Identifieringsnumm

er” 

kräver: Eori-nummer  

Köpare  

 
Fält 8 (nr) 

 

3/27 ”Köparens 

identifieringsnummer

” 

 

13 09 017 000  

”Identifieringsnumm

er” 

Medlemsstaterna 

kräver: Eori-nummer  

  

Ytterligare aktör 

i leveranskedjan 
 

Fält 44 

 

3/37 

”Identifieringsnumm

er för ytterligare 

aktör i 

leveranskedjan”  

  

 

 

13 14 017 000  

”Identifieringsnumm

er” 

Medlemsstaterna 

kräver: Eori-nummer  

  

Den person som 

ställer en garanti 

 
3/45 

‘”Identifieringsnumm

er för den person som 

ställer en garanti”  

  

 

13 20 017 000  

”Identifieringsnumm

er” 

Medlemsstaterna 

kräver: Eori-nummer  

  

Den person som 

betalar tull  

 
3/46 

”Identifieringsnumm

er för den person som 

betalar tull”  

 

Medlemsstaterna 

kräver: Eori-nummer  

  



 

 25 

Tulldeklaration 
 Import Export Transitering 
 

13 21 017 000  

”Identifieringsnumm

er” 
 

 
2 Uppgifter som medlemsstaterna kan välja att inte kräva. Aktörer från tredjeland måste emellertid inte ha ett Eori-nummer om de agerar som 

avsändare/exportör eller mottagare.  

 

Om det gäller ekonomiska aktörer som är etablerade inom Europeiska unionens tullområde och som 

innehar ATA- eller CPD-carnet ska Eori-nummer anges 

 

– i ruta A ”Innehavare och adress” i talongen för export, återimport och, i förekommande fall, 

transitering om det gäller ATA-carnet, 

 

– i ruta 1 ”Innehavare (namn och adress)” i talongen för export, import (återimport till EU) om 

det gäller CPD-carnet.   

 

Det ska inte förekomma några uppgifter om Eori-nummer på carneternas omslagssidor och talonger 

eftersom carneterna är internationella tulldokument och Eori-numret enbart ska anges i syfte att 

korrekt tillämpa tullkodexen och dess delegerade akter och genomförandeakter. De relevanta 

konventionerna innehåller inga krav om att uppge ett Eori-nummer. 

 

Viktig information om reglerna för användning av Eori-nummer och tredjelandsidentifiering: 

 

1.  Med ”tillfälligt nummer” avses ett nummer som tullförvaltningen eventuellt kan tilldela 

(dvs. även vägra att tilldela) för deklarationen i fråga. Detta nummer är inte något Eori-

nummer och ska inte utbytas i Eori-systemet. Huvudsyftet med tillfälliga nummer är att de 

ska användas i undantagsfall när den berörda personen ännu inte har tilldelats ett Eori-

nummer, eller personen i fråga inte är skyldig att Eori-registrera sig, men enligt bilaga B till 

kompletteringsförordningen måste ange ett identitetsnummer i tulldeklarationen. Tillfälliga 

nummer får inte användas i summariska in- och utförseldeklarationer. Reglerna om 

hantering av dessa nummer (dvs. om och hur de ska tilldelas) bör fastställas i 

medlemsstaternas egen lagstiftning. 

 

2. Dessa regler gäller endast de identitetsnummer som ska anges i tulldeklarationerna och 

fastställer inte de krav som gäller för adressen som ska anges i tulldeklarationen. Adresser 

till parter som anges i tulldeklarationerna kommer inte att kontrolleras mot adresser i Eori-

systemet. 

3. Europeiska unionen har ingått internationella avtal med tredjeländer för att ömsesidigt 

erkänna programmet för godkända ekonomiska aktörer och de andra ländernas 

handelspartnerskapsprogram för att underlätta säkerhets- och skyddsrelaterade tullkontroller. 

Därför är det nödvändigt att medlemsstatens transaktionssystem inte bara kan identifiera 

EU:s godkända ekonomiska aktörer, utan också ekonomiska aktörer som är medlemmar i 

tredjeländers handelspartnerskapsprogram. För vissa personer är det därför tillåtet att ange 

deras tredjelandsidentifiering. 

4.  Om ett Eori-nummer (eller om tillåtet, en tredjelandsidentifiering) uppges i en summarisk 

in- eller utförseldeklaration ska inte namn eller adress uppges.   
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3. EORI-SYSTEMETS AKTÖRER OCH DERAS HUVUDSAKLIGA UPPGIFTER 

3.1. Europeiska kommissionen 

Europeiska kommissionen tillhandahåller infrastruktur och tjänster för följande huvuduppgifter: 

• Lagring av Eori-uppgifter på central nivå. 

• Insamling av nationella Eori-uppgifter från medlemsstaterna till det centrala systemet. 

• Vidarebefordran av Eori-uppgifter till medlemsstaternas system. 

• Konsultation av Eori-uppgifter och kontroll av AEO-status i det centrala systemet. 

• Tillhandahållande av ett offentligt gränssnitt som kan användas för att kontrollera Eori-

nummers giltighet i det centrala systemet och för att ge tillgång till Eori-

registreringsuppgifter (se avsnitt 4.1.2). 

• Tillhandahållande av ett offentligt gränssnitt för tillgång till förteckningen över de 

myndigheter i medlemsstaterna som ansvarar för tilldelning av Eori-nummer. 

 

3.2. Medlemsstat 

Medlemsstaternas huvudsakliga uppgifter och ansvarsområden är följande: 

• Varje medlemsstat ska själv besluta om man som Eori-nummer ska återanvända redan 

befintliga nummer (t.ex. momsregistreringsnummer) eller om nya nummer ska tilldelas. 

Medlemsstaten ska också, bland de uppgifter som registreras nationellt, välja ut de uppgifter 

som är relevanta för Eori-systemet.  

• Medlemsstaterna ska regelbundet lämna sina nationella Eori-uppgifter till det centrala 

systemet. Särskilt rekommenderas medlemsstaterna att så fort som möjligt skicka uppgifter 

om nya Eori-registreringar till det centrala system som sköts av Europeiska kommissionen 

(se avsnitt 3.1).  

• Varje medlemsstat ansvarar för driften av det nationella systemet. Medlemsstater som har en 

nationell Eori-databas måste se till att det nationella systemet hålls aktuellt, komplett och 

korrekt. 

• Varje medlemsstat ansvarar för att den information om det nationella genomförandet av 

Eori-nummer som lämnas i Eori-dokumentet om nationellt genomförande är korrekt och 

uppdaterad, inklusive den länk där ansökan om tilldelning av Eori-nummer kan lämnas in. 

Den senaste versionen av detta dokument finns på webbplatsen Europa, på följande länk: 

https://taxation-customs.ec.europa.eu/system/files/2022-

06/EORI%20National%20implementation.pdf 

Exempel: 

En ekonomisk aktör etablerad i Spanien ska ha det Eori-nummer som tilldelats av den 

spanska tullmyndigheten. Om den ekonomiska aktören erhåller ett 

momsregistreringsnummer från den österrikiska skattemyndigheten efter det att Eori-numret 

har tilldelats, måste den ekonomiska aktören begära att den tullmyndighet som utfärdade 

Eori-numret (Spanien) uppdaterar uppgifterna i Eori-systemet. 

https://taxation-customs.ec.europa.eu/system/files/2022-06/EORI%20National%20implementation.pdf
https://taxation-customs.ec.europa.eu/system/files/2022-06/EORI%20National%20implementation.pdf
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3.3. Ekonomiska aktörer eller andra personer 

I Eori-sammanhang ska de ekonomiska aktörerna, eller andra berörda personer, göra följande: 

• Inleda registreringsförfarandet hos medlemsstatens tullmyndighet (se kapitel 1).   

• Lämna den information som anges i uppgiftskravstabellen i avdelning I kapitel 3 i bilaga 12-

01 till kompletteringsförordningen och stödjande handlingar, om medlemsstatens 

tullmyndighet anser det nödvändigt (artikel 15.1 i tullkodexen). 

• Omedelbart informera tullmyndigheten i medlemsstaten som tilldelat numret om eventuella 

ändringar av uppgifter som ingår i Eori-registret och på begäran från tullmyndigheten som 

tilldelat numret tillhandahålla stödjande handlingar. 

I enlighet med artikel 15.2 i tullkodexen är den berörda personen ansvarig för följande: 

▪ Att de uppgifter som lämnas till tullmyndigheten är riktiga och fullständiga vid varje 

inlämning av uppgifter som innehåller Eori-numret. 

▪ Att de dokument som lämnas till stöd för de lämnade uppgifterna är äkta, riktiga och 

fullständiga.  

Om uppgifterna tillhandahålls av ett tullombud för den berörda personen ska även 

tullombudet iaktta de skyldigheter som anges ovan. När det är ett ombud som uppger en 

persons Eori-nummer i en deklaration, en ansökan eller på annat sätt gäller dock den princip 

om god tro som domstolen fastställt i sin rättspraxis (till exempel Teleos C-409/04) för 

uppgifter som registreras i Eori-systemet. 

 

 

3.4. Användare 

Externa användare kan få tillgång till vissa Eori-uppgifter som görs tillgängliga genom 

webbportalen Europa (via internet, se avsnitt 4.1.2). De har tillträde till Eori-systemets offentliga 

gränssnitt (som varken kräver identifiering, legitimering eller tillstånd) för att kunna kontrollera om 

ett Eori-nummer är aktivt och se den berörda personens namn och adress, förutsatt att personen i 

fråga gett sitt samtycke till att uppgifterna offentliggörs (se avsnitt 4.1.2). 
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4. EORI-SYSTEMET OCH SKYDD FÖR PERSONUPPGIFTER 

4.1. Allmänt 

Eori-systemet och utbytet av uppgifter mellan Eori-systemet och de nationella it-systemen måste 

följa nedanstående tillämpliga direktiv, förordningar och beslut om säkerhet och skydd för 

uppgifter: 

- Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/679 av den 27 april 2016 om skydd 

för fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter och om det fria 

flödet av sådana uppgifter och om upphävande av direktiv 95/46/EG (allmän 

dataskyddsförordning). 

- Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1725 av den 23 oktober 2018 om 

skydd för fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter som utförs av 

unionens institutioner, organ och byråer och om det fria flödet av sådana uppgifter samt 

om upphävande av förordning (EG) nr 45/2001 och beslut nr 1247/2002/EG. 

- Rådets beslut 2013/488/EU av den 31 mars 2011 om säkerhetsbestämmelser för skydd av 

säkerhetsskyddsklassificerade EU-uppgifter. 

- Kommissionens beslut K(2006)3602 av den 16 augusti 2006 om säkerheten i de IT-system 

som används av kommissionen. 

Medlemsstaterna är personuppgiftsansvariga vad gäller de personuppgifter de har fört in i Eori-

systemets centrala databas. Medlemsstaternas tullmyndigheter laddar upp Eori-nummer tillsammans 

med registreringsuppgifter de mottagit under registreringsprocessen till Eori-systemets databas. 

Tullmyndigheterna har tillgång till uppgifter som laddats upp av tullmyndigheterna från andra 

medlemsstater. De kan också ladda ner dem till sina nationella databaser. 

 

Kommissionen behandlar personuppgifterna för medlemsstaternas räkning. Kommissionens roll är 

just att tillhandahålla den infrastruktur som krävs för att sammanföra uppgifter som kommer från 

medlemsstaterna. Kommissionen ändrar därför inte innehållet i databasen. Den återger endast vad 

som finns i nationella register. Uppgifterna behandlas automatiskt av Eori-systemet. 

Medlemsstaterna bör engagera de nationella dataskyddsmyndigheterna i insamling och hantering av 

de uppgifter som laddas upp till det centrala Eori-systemet. 

 

Den registrerade har rätt att ta del av de personuppgifter som avser honom eller henne och som 

behandlas i den centrala databasen, rätt att bli informerad, rätt till rättelse, rätt till radering (”rätt att 

bli glömd”), rätt att begränsa behandlingen, rätt att bli underrättad om rättelse eller radering av 

personuppgifter eller begränsning av behandlingen, rätt till dataportabilitet, rätt att bli informerad 

om en personuppgiftsincident, öppenhet och förfaranden samt villkor för hanteringen av 

personuppgifter. 

 

4.1.1. Information som ska lämnas 

Utan att detta ska påverka tolkningen av nationella bestämmelser för genomförande av 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/679 av den 27 april 2016 om skydd för 

fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter och om det fria flödet av sådana 

uppgifter och om upphävande av direktiv 95/46/EG (allmänna dataskyddsförordningen) ska de 
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personer vilkas personuppgifter behandlas i syfte att bevilja ett Eori-nummer informeras om 

följande:  

a) Identitet och kontaktuppgifter för den personuppgiftsansvarige och i tillämpliga fall för 

dennes företrädare. 

b) Kontaktuppgifter för dataskyddsombudet, i tillämpliga fall. 

c) Ändamålen med den behandling för vilken personuppgifterna är avsedda samt den 

rättsliga grunden för behandlingen. 

d) Vilka mottagare eller kategorier av mottagare som ska ta del av personuppgifterna. 

e) Den period under vilken personuppgifterna kommer att lagras eller, om detta inte är 

möjligt, de kriterier som används för att fastställa denna period. 

f) Att det föreligger en rätt att av den personuppgiftsansvarige begära tillgång till och 

rättelse eller radering av personuppgifter eller begränsning av behandling som rör den 

registrerade eller att invända mot behandling samt rätten till dataportabilitet. 

g) Att det föreligger en rätt att när som helst återkalla sitt samtycke utan att detta påverkar 

lagligheten i behandlingen på grundval av samtycket innan detta återkallades. 

h) Rätten att inge klagomål till en tillsynsmyndighet. 

i) Förekomsten av automatiserat beslutsfattande, inbegripet profilering, meningsfull 

information om logiken bakom samt betydelsen och de förutsedda följderna av sådan 

behandling för den registrerade. 

j) Om behandlingen är nödvändig för ändamål som rör den personuppgiftsansvariges eller 

en tredje parts berättigade intressen, om inte den registrerades intressen eller grundläggande 

rättigheter och friheter väger tyngre och kräver skydd av personuppgifter, vilka berättigade 

intressen som den personuppgiftsansvarige eller tredje parten vill tillgodose.  

k) I tillämpliga fall att den personuppgiftsansvarige avser att överföra personuppgifter till ett 

tredjeland eller en internationell organisation och huruvida ett beslut av kommissionen om 

adekvat skyddsnivå föreligger eller saknas eller, när det gäller de överföringar som avses i 

artikel 46 eller 47 eller artikel 49.1 andra stycket i förordning (EU) nr 2016/679, hänvisning 

till lämpliga eller passande skyddsåtgärder och hur en kopia av dem kan erhållas eller var 

dessa har gjorts tillgängliga.  

Informationen ska tillhandahållas skriftligen, eller i någon annan form, inbegripet, när så är 

lämpligt, i elektronisk form. Om den registrerade begär det får informationen tillhandahållas 

muntligen, förutsatt att den registrerades identitet bevisats på andra sätt. 

 

4.1.2. Offentliggörande av identitets- och registreringsuppgifter  

Kommissionen får endast offentliggöra de identitets- och registreringsuppgifter för ekonomiska 

aktörer och andra personer som förtecknas i uppgiftskravstabellen i punkterna 1, 2 och 3 i avdelning 

I kapitel 3 i bilaga 12-01 till kompletteringsförordningen (Eori-nummer, personens fullständiga 

namn och bostads- eller företagsadress) på internet om de berörda personerna frivilligt har gett sitt 

samtycke till detta. Samtycket måste utgöras av en frivillig, specifik, informerad och otvetydig 

viljeyttring genom vilken den registrerade, antingen genom ett uttalande eller genom en entydig 

bekräftande handling, godtar behandling av personuppgifter som rör honom eller henne. Samtycke 

till sådant offentliggörande måste vara skriftligt.  
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Myndigheten bör också informera berörda personer om att offentliggörandet inte är obligatoriskt 

och att en vägran att samtycka till det inte kommer att påverka behandlingen av ansökan om Eori-

nummer eller tullformaliteter där personen i fråga är inblandad.  

 

Detta innefattar att den berörda personen informeras om att uppgifterna kan offentliggöras för 

allmänheten via internet, utöver annan information som skulle krävas för att samtycket ska kunna 

betraktas som ”frivilligt, särskilt och informerat”. 

 

Kravet på samtycke ska vara uttryckligt och tydligt urskiljbart i texten bland annan information som 

lämnas till ekonomiska aktörer och andra personer. De nationella dataskyddsmyndigheterna ska 

rådfrågas om ordalydelsen i ett samtycke. 

 

Ett sådant samtycke ska i enlighet med medlemsstaternas nationella lagstiftning meddelas 

medlemsstaternas tullmyndigheter. 

 

Den person som gav sitt skriftliga samtycke till att offentliggöra personuppgifter har rätt att när som 

helst dra tillbaka sitt skriftliga samtycke. 

 

Eori-nummer och de uppgifter som förtecknas i uppgiftskravstabellen i avdelning I kapitel 3 i bilaga 

12-01 till kompletteringsförordningen ska behandlas i det centrala systemet under den tidsperiod 

som föreskrivs i den medlemsstat som har lagt in uppgifterna.  

 

När den tidsperioden löper ut ska medlemsstaterna radera Eori-numret ur sina nationella system. 

 

Länken för att kontrollera giltigheten för Eori-nummer och få tillgång till Eori-systemets 

registreringsuppgifter är följande: 

 

http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/eos/eori_validation.jsp?Lang=en  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/eos/eori_validation.jsp?Lang=en
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BILAGA I 

 
Krav på uppgifter 

 
Dataelement 1 – Eori-nummer 

Definition finns i artikel 1.18 i kompletteringsförordningen. 

Så här byggs Eori-numret upp: 

Fält Innehåll Fälttyp Format Exempel 

1 Landkod för 

den 

medlemsstat 

som tilldelar 

numret (ISO 

alfa 2-landkod) 

Alfabetisk 2 

 

a2 PL 

2 Unikt 

identifieringsnu

mmer i en 

medlemsstat 

Alfanumerisk 15  

 

an..15 1234567890ABCDE 

 

Exempel på Eori-nummer: 

PL1234567890ABCDE för en polsk exportör (landkod: PL) vars unika nationella nummer är 

1234567890ABCDE. 

Om Eori-numret ska tilldelas en ekonomisk aktör som är innehavare av en TIR-carnet, men som 

inte är etablerad i Europeiska unionens tullområde, bör följande struktur för Eori-numret användas: 

Fält Innehåll Fälttyp Format Exempel 

1 Landkod för den 

medlemsstat som 

tilldelar numret (ISO 

alfa 2-landkod) 

Alfabetisk 2 

 

a2 CZ 

2 Identifierare för en 

TIR-carnet 

Alfabetisk 1 

 

T – 

3 Kod för den 

nationella 

sammanslutning 

genom vilken 

innehavaren av en 

TIR-carnet har fått 

sitt tillstånd 

Numerisk 3  

 

n3 053 

4 Unikt 

identifieringsnummer 

för innehavaren av en 

TIR-carnet 

Numerisk 10 n..10 0123456789 
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Exempel: 

CZT0530123456789 för en näringsidkare som fått tillstånd av den ryska sammanslutningen 

ASMAP (kod 053) att använda TIR-carnet och som registrerats för Eori-nummer i Tjeckien 

eftersom han där ingett en summarisk införseldeklaration. 

Landkod: Unionens alfabetiska koder för länder och territorier baseras på gällande ISO alfa 2-

koder (a2) i den mån de är förenliga med kraven i kommissionens förordning (EU) nr 1106/2012. 

Kommissionen offentliggör regelbundet förordningar med uppdatering av förteckningen över 

landkoder. 

Medlemsstaterna får i registreringssyfte använda ett nummer som redan tilldelats en ekonomisk 

aktör eller annan person av de behöriga myndigheterna för skatteändamål, statistiska ändamål eller 

andra ändamål. 

Dataelement 2 – Personens fullständiga namn 

I Eori2 har fältet för personens namn gjorts större för att återspegla internationella standarder. 

Därigenom har det blivit möjligt att ange företagsnamn med upp till 512 alfanumeriska tecken. 

För fysiska personer: 

Personens namn som det anges i en resehandling som erkänts som giltig för passage av unionens 

yttre gräns eller i det nationella personregistret där personen är bosatt. 

För ekonomiska aktörer som är förtecknade i företagsregistret i etableringsmedlemsstaten: 

Den ekonomiska aktörens juridiska namn som det registreras i företagsregistret i det 

etableringslandet. 

För ekonomiska aktörer som inte är förtecknade i företagsregistret i etableringslandet: 

Den ekonomiska aktörens juridiska namn som det anges i etableringshandlingen. 

Dataelement 3 – Etableringsadress/bostadsadress 

Fullständig adress för den plats där personen är etablerad eller bosatt, inklusive gatuadress, 

postnummer, ort och landkod.  

 

Fält Innehåll Fälttyp Format Exempel 

1 Gatuadress Alfanumerisk 70 an..70 Franklin 28  

2 Postnummer Alfanumerisk 9 an..9 1000 

3 Ort Alfanumerisk 35 an..35 Bryssel 

4 Landkod Alfabetisk 2 a2 ISO alfa 2: BE   

 

 

Dataelement 4 – Etablering i unionens tullområde 

Ange om den ekonomiska aktören är etablerad i Europeiska unionens tullområde. Detta dataelement 

används endast för ekonomiska aktörer som har en adress i ett tredjeland. 

 

Fälttyp Format Använda koder 

Numerisk 1 n1 0 Ej etablerad i Europeiska unionens tullområde 

1 Etablerad i Europeiska unionens tullområde 
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Dataelement 5 – Registreringsnummer för mervärdesskatt 

Varje individuellt momsregistreringsnummer ska ha ett prefix i enlighet med ISO-kod alfa 2 genom 

vilket den medlemsstat som tilldelat numret kan identifieras. 

Grekland ska dock ha rätt att använda prefixet ”EL”. 

 

Fält Innehåll Fälttyp 

Format Exempel Kardinalite

t 

 

1 Landkod för den 

medlemsstat som tilldelar 

numret (ISO alfa 2-

landkod) 

Alfabetisk 2 

 

a2 EL 99x 

2 Unikt 

identifieringsnummer i en 

medlemsstat 

Alfanumerisk 15  

 

an..15 EL123456789 

 

Från och med den 1 juli 2010 ska momsregistreringsnummer, om sådana tilldelas av 

medlemsstaterna, överföras till det centrala Eori-systemet. Det kan röra sig om flera 

momsregistreringsnummer (upp till 99 nummer) beroende på den enskilda situationen. Personer 

som bedriver skattepliktig verksamhet i flera medlemsstater kommer att ha flera 

momsregistreringsnummer. Dock behöver endast momsregistreringsnummer för denna person (och 

inte till exempel för dess dotterbolag) överföras tillsammans med Eori-numret. De ansvariga 

myndigheterna i registreringsmedlemsstaten ska överföra alla momsregistreringsnummer som de 

har fått från personer som tilldelats ett Eori-nummer efter att de har bekräftat numrens äkthet. 

 

Medlemsstaterna måste radera momsregistreringsnumren från Eori-systemet så snart de inte längre 

är giltiga. 

 

Dataelement 6 – Rättslig form 

Insamling av detta dataelement är inte obligatoriskt för medlemsstaterna. 

Fältets storlek är upp till 50 alfanumeriska tecken. 

Såsom anges i etableringshandlingen. 

 

Dataelement 7 – Kontaktuppgifter 

Uppgifter som medlemsstaterna kan välja att inte kräva. 

Kontaktpersonens namn, adress och något av följande: telefonnummer, faxnummer eller e-

postadress. 

 

Fält Innehåll Fälttyp Format Kardinalitet 

1 Kontaktpersonens 

namn 

Alfanumerisk 70 an..70 9X 

2 Gatuadress Alfanumerisk 70 an..70 

3 Postnummer Alfanumerisk 9 an..9 

4 Ort Alfanumerisk 35 an..35 

5 Telefonnummer Alfanumerisk 50 an..50 

6 Faxnummer Alfanumerisk 50 an..50 

7 E-postadress Alfanumerisk 50 an..50 

 

Dataelement 8 – Unikt identifieringsnummer i ett tredjeland 

Insamling av detta dataelement (an...17) är inte obligatoriskt för medlemsstaterna. 

Kardinaliteten för detta dataelement är 99x. 

För en person som inte är etablerad i Europeiska unionens tullområde: 



 

 34 

identifieringsnummer, om ett sådant tilldelats den berörda personen av de behöriga myndigheterna i 

ett tredjeland för identifiering av ekonomiska aktörer för tulländamål. 

 

Dataelement 9 – Samtycke till att personuppgifter enligt punkterna 1, 2 och 3 får lämnas ut 

 

Fälttyp Format Använda koder 

Numerisk 1 n1 ”0” Får inte offentliggöras 

”1” Får offentliggöras 

 

Dataelement 10 – Namn i kortform 

Kortnamn för den registrerade personen (alfanumeriskt, max. 70 tecken). 

 

Exempel:  

BAT är kortnamn för företaget British American Tobacco.  

 

Dataelement 11 - Etableringsdatum 

Insamling av detta dataelement (n8) är inte obligatoriskt för medlemsstaterna. 

För fysiska personer: födelsedatum. 

För juridiska personer och sammanslutningar av personer som nämns i artikel 5.4 i kodexen: 

etableringsdatum enligt företagsregistret i etableringslandet eller enligt etableringshandlingen om 

personen eller sammanslutningen inte är förtecknad i företagsregistret. 

 

Dataelement 12 – Typ av person 

Insamling av detta dataelement är inte obligatoriskt för medlemsstaterna. 

 

Fälttyp Format Använda koder 

Numerisk 1 n1 ”1” Fysisk person 

”2” Juridisk person 

”3” Sammanslutning av personer som enligt 

unionslagstiftning eller nationell lagstiftning tillerkänns 

rättskapacitet utan att vara juridisk person. 

 

Dataelement 13 – Huvudsaklig ekonomisk verksamhet 

Insamling av detta dataelement är inte obligatoriskt för medlemsstaterna. 

Kod för huvudsaklig ekonomisk verksamhet (an4) enligt Europeiska gemenskapens statistiska 

näringsgrensindelning (Nace) som förtecknas i den berörda medlemsstatens företagsregister. 

 

Exempel: 

4690 – Övrig partihandel 

 

Dataelement 14 – Datum när Eori-numret börjar gälla 

Första dagen (ååååmmdd - numeriskt 8 tecken) av giltighetsperioden för Eori-registreringen. Det är 

den första dagen då den ekonomiska aktören kan använda Eori-numret för informationsutbyte med 

tullmyndigheter.  

När det gäller startdatumet gäller följande regler:  

• Startdatumet kan inte infalla före det datum då Eori-systemet togs i drift (1 juli 2009). 

• För medlemsstater som anslöt sig till Europeiska unionen efter den 1 juli 2009 kan 

startdatumet inte infalla före anslutningsdagen.  

• Startdatumet får inte komma före etableringsdatumet.   

• Startdatumet kan inte ändras om Eori-numret redan är giltigt. 
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Dataelement 15 – Datum när Eori-numret upphör att gälla 

Sista dagen (ååååmmdd - numeriskt 8 tecken) av giltighetsperioden för Eori-registreringen. Det är 

den sista dagen då den ekonomiska aktören kan använda Eori-numret för informationsutbyte med 

tullmyndigheter. 

Informationen måste lagras i tio år efter den dag då numret upphör att gälla för att underlätta en 

korrigering av tulldeklarationer som lämnades in innan den ekonomiska aktören upphörde med sina 

tullaktiviteter (inledande anmärkning 5 i kapitel 1, avsnitt 1 i bilaga 12-01 till 

kompletteringsförordningen. 
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BILAGA II 

 
Exempel på enheter som enligt medlemsstaternas lagstiftning kan vara juridiska personer eller 

sammanslutningar av personer som tillerkänns rättskapacitet utan att vara juridiska personer (se 

avsnitt 1.1.1).  

 

Medlemsstat Juridiska personer 

Sammanslutningar av personer 

som tillerkänns rättskapacitet 

utan att vara juridiska personer 

BE ▪ Société Privée à Responsabilité Limitée 
(S.P.R.L.),  

▪ Société Anonyme (SA),  
▪ Société Coopérative à Responsabilité 

Illimitée (SCRI) 

Société en Commandite Simple 
(SCS) 
 

BG ▪ Акционерните дружества (АД); 
▪ Еднолични акционерни дружества (ЕАД); 
▪ Акционерно дружество със специална 

инвестиционна цел (АДСИЦ); 
▪ Дружество с ограничена отговорност 

(ООД); 
▪ Еднолични дружество с ограничена 

отговорност (ЕООД); 
▪ Сдружения и фондации с нестопанска 

цел; 
▪ Както и всички останали лица, които са 

вписани в Търговския регистър 

▪ ·Командните дружества (КД); 
▪ ·Командно дружество с акции 

(КДА); 
▪ ·Събирателно дружество 

(СД); 
▪ ·Кооперации; 
▪ ·Кооперативни предприятия; 
▪ ·Между кооперативни 

предприятия; 
▪ ·Клон на чуждестранно 

дружество (КЧД); 
▪ ·Търговец – публично 

предприятие (Т-ПП); 
▪ ·Търговско предприятие; 
▪ ·Едноличен търговец (ЕТ) – 

физическо лице, което 
съгласно българското 
законодателство може да 
сключва и да извършва 
търговски сделки 

CZ ▪ Veřejná obchodní společnost 
▪ Komanditní společnost 
▪ Společnost s ručením omezeným 
▪ Akciová společnost 
▪ Družstvo 
▪ Státní podnik 

 

DK ▪ Aktieselskab (A/S) 
▪ Anpartsselskab (ApS) 
▪ Selvejende Institution 

Interessentskab (I/S) 

DE ▪ Gesellschaft mit beschränkter Haftung 
(GmbH), 

▪ Aktiengesellschaft (AG),  
▪ Eingetragener Verein (e.V.),  
▪ Kommanditgesellschaft auf Aktien (KGaA, 

GmbH & Co. KGaA, Stiftung & Co. KGaA), 
▪ Eingetragene Genossenschaft (eG),  
▪ Stiftung des Privatrechts (Stiftung) 

▪ BGB-Gesellschaft (GbR),  
▪ Partnerschaftsgesellschaft (+ 

Partner),  
▪ offene Handelsgesellschaft 

(OHG, GmbH & Co. OHG),  
▪ Kommanditgesellschaft (KG, 

GmbH & Co. KG, Limited & Co. 
KG, AG & Co. KG, Stiftung & 
Co. KG, Stiftung GmbH & Co. 
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KG),  
▪ Stille Gesellschaft  

EE ▪ Täisühing   (TÜ) 
▪ Usaldusühing  (UÜ) 
▪ Osaühing   (OÜ) 
▪ Aktsiaselts  (AS) 
▪ Tulundusühistu (-) 
▪ Mittetulundusühing (MTÜ) 
▪ Sihtasutus (SA) 

 

IE ▪ Limited Liability Company 
▪ Unlimited Liability Company 
▪ Statutory Bodies 

▪ Partnership 
▪ Trust 

EL ▪ Ανώνυμη Εταιρεία (Α.Ε.)  
▪ Ομόρρυθμη Εταιρεία (Ο.Ε.) 
▪ Ετερόρρυθμη Εταιρεία (Ε.Ε.) 
▪ Εταιρεία Περιορισμένης Ευθύνης (Ε.Π.Ε.)  
▪ Ιδιωτική Κεφαλαιουχική Εταιρεία (Ι.Κ.Ε.) 
▪ Νομικό Πρόσωπο Δημοσίου Δικαίου 

(Ν.Π.Δ.Δ.) 
▪ Νομικό Πρόσωπο Ιδιωτικού Δικαίου 

(Ν.Π.Ι.Δ.) 
▪ Συνεταιρισμός 
▪ Σωματείο 
▪ Ίδρυμα 
 

Συμμετοχική ή αφανής εταιρεία  

 

ES ▪ Sociedad Anónima (S.A.),  
▪ Sociedad Limitada (S.L),  
▪ Sociedad colectiva,  
▪ Sociedad Comanditaria,  
▪ Sociedad Cooperativa,  
▪ Sociedad civil con personalidad jurídica,  
▪ Corporaciones locales,  
▪ Organismos públicos  

 

▪ Comunidad de propietarios,  
▪ Comunidad de bienes y 

herencias yacentes,  
▪ Uniones temporales de 

empresas,  
▪ sociedad civil sin personalidad 

jurídica.  
 

FR ▪ Société anonyme (SA) 
▪ Société coopérative de production (SCOP); 
▪ Société coopérative ; 
▪ Société par actions simplifiée (SAS) ; 
▪ Société par actions simplifiée 

unipersonnelle (SASU) ; 
▪ Société à responsabilité limitée (SARL) ; 
▪ Société d'Exercice Libéral à Responsabilité 

Limitée (SELARL) 
▪ Entreprise unipersonnelle à responsabilité 

limitée (EURL) ; 
▪ Société en commandite simple (SCS) ; 
▪ Société en commandite par actions (SCA) ; 
▪ Société en nom collectif (SNC) ; 
▪ Société anonyme sportive professionnelle 

(SASP). 
▪ Société civile immobilière (SCI) ; 
▪ Société civile professionnelle (SCP) ; 
▪ Société civile de moyens (SCM) ; 
▪ Société d'exercice libéral (SEL) ; 
▪ Etablissement public à caractère industriel 

et commercial (EPIC) ; 
▪ Etablissement public à caractère 

▪ Toute personne physique ; 
▪ établissement ; 
▪ Régie intéressée ; 
▪ Régie de service public. 
 
Il n'y a pas de limite ou de liste 
définie car n'importe qui peut 
rentrer dans le champ 
d'application de cette définition 
notamment via une procuration. 
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administratif (EPA) ; 
▪ Établissements publics à caractère 

scientifique et technologique (EPST) 
▪ Établissements publics à caractère 

scientifique, culturel et professionnel 
(EPCSCP) 

▪ Établissements publics de coopération 
scientifique (EPCS) 

▪ Établissements publics de coopération 
culturelle (EPCC) 

▪ Établissements publics économiques 
▪ Établissements publics de coopération 

intercommunale[4] (EPCI) 
▪ Établissements publics de santé (EPS) 
▪ Établissements publics du culte 
▪ Établissements publics sociaux ou médico-

sociaux 
▪ Offices public de l'habitat (OPH), qui 

succèdent aux OPAC et aux Officices 
publics d'HLM (OPHLM). 

▪ Caisse des écoles (Établissements publics 
locaux) 

▪ Services départementaux d'incendie et de 
secours (SDIS) 

▪ L'Etat Français ; 
▪ Collectivités territoriales et leurs 

groupements (communes, départements, 
régions, collectivités d'outre-mer, 
intercommunalités, cantons, 
arrondissements,...) ; 

▪ groupements d'intérêt public (GIP) ; 
▪ autorités publiques indépendantes (AAI). 
▪ groupements d'intérêt économique (GIE) ; 
▪ groupements européens d'intérêt 

économique (GEIE)  
▪ syndicats ; 
▪ fondations d'entreprise ; 
▪ fondation reconnue d'utilité publique ; 
▪ fondation abritée ; 
▪ Association de fait, ou non déclarée ; 
▪ association déclarée ; 
▪ associations agrées ; 
▪ associations reconnues d'utilité publique 

(RUP) ; 
▪ associations intermédiaires ; 

IT ▪ Società a responsabilità limitata (S.r.l.) 
▪ Società per Azioni (S.p.A.) 

▪ Società in nome collettivo 
(S.n.c.) 

▪ Società in accomandita 
semplice (S.a.s.) 

 

CY ▪ Δημόσια Εταιρεία,  
▪ Ιδιωτική Εταιρεία περιορισμένης ευθύνης 

▪ Συνεταιρισμός, Σωματείο, 
▪ Ίδρυμα, Λέσχη 

LV ▪ Sabiedrība ar ierobežotu atbildību (SIA),  
▪ Akciju sabiedrība (AS),  
▪ Individuālais komersants (IK) 

▪ Komandītsadiedrība (KS),  
▪ Pilnsabiedrība (PS) 

LT ▪ Akcinė bendrovė (AB) 
▪ Uždaroji akcinė bendrovė (UAB) 

Be 
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▪ Mažoji bendrija (MB) 
▪ Žemės ūkio bendrovė (ŽŪB) 
▪ Kooperatinė bendrovė (kooperatyvas) 
▪ Tikroji ūkinė bendrija (TŪB) 
▪ Komanditinė ūkinė bendrija (KŪB) 
▪ Individuali įmonė (IĮ) 
▪ Europos bendrovė 
▪ Europos kooperatinė bendrovė 
▪ Europos ekonominių interesų grupė 
▪ Advokatų profesinė bendrija 
▪ Privačių detektyvų bendrija 
▪ Valstybės įmonė (VĮ) 
▪ Savivaldybės įmonė 
▪ Biudžetinė įstaiga (BĮ) 
▪ Viešoji įstaiga (VšĮ) 
▪ Asociacija 
▪ Labdaros ir paramos fondas 
▪ Bendrija 
▪ Sodininkų bendrija 
▪ Politinė partija 
▪ Tradicinė religinė bendruomenė ar bendrija 
▪ Religinė bendruomenė ar bendrija 
▪ Profesinė sąjunga ir jų susivienijimas 
▪ Nuolatinė arbitražo institucija 
▪ Europos teritorinio bendradarbiavimo grupė 
▪ Šeimyna 
▪ Centrinis bankas 
▪ Prekybos, pramonės ir amatų rūmai 
▪ Lietuvos prekybos, pramonės ir amatų 

rūmų asociacija 
▪ Bendras valdymo ir pranešimų centras 

LU ▪ Entreprise individuelle 
▪ Société à responsabilité limitée 

unipersonnelle 
▪ Société à responsabilité limitée (Sàrl) 
▪ Société anonyme (SA) 
▪ Société en nom collectif (SNC) 
▪ Société coopérative 
▪ Groupement d’intérêt économique (GIE) 
▪ Société civile (SC) et Société civile 

immobilière (SCI) 
▪ Société européenne (SE) 

▪ Société en commandite simple 
(SCS) 

 

HU ▪ korlátolt felelősségű társaság (kft.),  
▪ részvénytársaság (rt.),   
▪ közhasznú társaság (kht.),  
▪ egyesület,  
▪ köztestület,  
▪ vállalat,  
▪ leányvállalat, 
▪ alapítvány, 
▪ egyesülés, 
▪ költségvetési szerv,   
▪ szövetkezet, 
▪ tröszt 

▪ közkereseti társaság (kkt.),  
▪ betéti társaság (bt.), 
▪ külföldi székhelyű vállalkozás 

magyarországi fióktelepe 
▪ egyéni vállalkozó (e.v.) 
▪ egyéni cég (e.c.) 

MT ▪ Company Limited 
▪ Public Liability Company 

Other Commercial Partnerships 

NL ▪ Besloten vennootschap met beperkte ▪ Maatschap 
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aansprakelijkheid (BV) 
▪ Naamloze vennootschap (NV) 
▪ Vereniging 
▪ Coöperatieve vereniging 
▪ Stichting 
▪ Publiekrechtelijk rechtspersoon 
 

▪ Commanditaire vennootschap 
▪ Vennootschap onder firma 
 

AT ▪  Aktiengesellschaft - Namenszusatz 
„Aktiengesellschaft“ oder „AG“ 

▪ Bund, einschl. Gebietskörperschaften 
▪ Bundeskammer, Landeskammer 
▪ Bundesland, einschl. 

Gebietskörperschaften 
▪ Europäische Genossenschaft - mit voran- 

oder nachgestelltem Namenszusatz „SCE“ 
und gegebenenfalls mit der Ergänzung „mit 
beschränkter Haftung“ bzw. „mbH“ 

▪ Europäische Gesellschaft - mit voran- oder 
nachgestelltem Namenszusatz „SE“ 

▪ Fonds 
▪ Gemeinde 
▪ Genossenschaft mit beschränkter Haftung - 

mit Namenszusatz „Genossenschaft mit 
beschränkter Haftung“, „Genossenschaft 
mbH“ oder „GenmbH“ 

▪ Genossenschaft - mit Namenszusatz 
„Genossenschaft“ oder „Gen“ 

▪ Gesellschaft mit beschränkter Haftung - mit 
Namenszusatz „Gesellschaft mit 
beschränkter Haftung“, „Gesellschaft mbH“, 
„GesmbH“ oder „GmbH“ 

▪ Privatstiftung - mit Namenszusatz 
„Privatstiftung'' 

▪ Österreichisches Filminstitut 
▪ Sozialversicherungsanstalt, Krankenkasse 
▪ Stiftung zur Erfüllung gemeinnütziger oder 

mildtätiger Aufgaben - im Namen muss ein 
Hinweis auf den Stiftungszweck enthalten 
sein 

▪ Universität 
▪ Verein - Name des Vereins muss einen 

Schluss auf den Vereinszweck enthalten 
▪ gesetzlich anerkannte Kirchen und 

Religionsgemeinschaften 

▪ Europäische Wirtschaftliche 
Interessenvereinigung - mit 
dem Namenszusatz „EWIV“. 

▪ Gesellschaft bürgerlichen 
Rechts - mit Namenszusatz 
„GesbR“ 

▪ Gesellschaft mit beschränkter 
Haftung & 
Kommanditgesellschaft - mit 
Namenszusatz der Gesellschaft 
mit beschränkter Haftung 
ergänzt um  „& Co KG“ 

▪ Kommanditgesellschaft 
(einschließlich Kommandit-
Erwerbsgesellschaft (KEG)) - 
mit Namenszusatz 
„Kommanditgesellschaft“ oder 
„KG“ (gilt auch für KEGs ab 1. 
Jänner 2010) 

▪ Offene Gesellschaft (darunter 
fallen auch offen 
Handelsgesellschaften (OHG) 
und offene 
Erwerbsgesellschaften (OEG) - 
mit Namenszusatz „Offene 
Gesellschaft“ oder „OG“ 

PL ▪ spółka z ograniczoną odpowiedzialnością  
▪ spółdzielnia  
▪ spółka akcyjna 
▪ fundacja 
▪ stowarzyszenie 

▪ spółka jawna,  
▪ spółka komandytowa 
▪ spółka partnerska; 
▪ spółka komandytowo-akcyjna 
▪ wspólnota mieszkaniowa 

PT ▪ Sociedade Anónima (SA), Sociedade por 
Quotas, 

▪ Sociedade em Comandita, 
▪ Sociedade em nome colectivo. 

 

RO ▪  societate in nume colectiv  
▪  societate in comandita simpla  
▪  societate pe actiuni (SA) 
▪  societate in comandita pe actiuni  

▪ asociatiile familiale 
▪ asociatiune in participatiune 
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▪  societate cu raspundere limitata (SRL) 
 

SI Pravne osebe zasebnega prava: 
▪ društvo 
▪ delniška družba (d.d.) 
▪ družba z omejeno odgovornostjo 

(d.o.o.) 
▪ komanditna delniška družba (k.d.d.) 
▪ zadruga 
▪ gospodarsko interesno zdrženje (g.i.z.) 
▪ družba z neomejeno odgovornostjo 

(d.n.o.) 
▪ komanditna družba (k.d.) 

Pravne osebe javnega prava: 
▪ javni zavodi 
▪ javni skladi 
▪ javne agencije 
▪ Banka Slovenije 

▪ Združba oseb na podlagi  
▪ družbene pogodbe (societeta). 

SK ▪ Spoločnosť s ručením obmedzeným 
▪ Akciová spoločnosť 
▪ Verejná obchodná spoločnosť 
▪ Komanditná spoločnosť 
▪ Družstvo 
▪ Štátny podnik 

Občianske združenie 

FI ▪ Avoin yhtiö (öppet bolag) 
▪ Kommandiitti yhtiö (kommanditbolag) 
▪ Osakeyhtiö (aktiebolag) 
▪ Osuuskunta (andelslag) 
▪ Säätiö (stiftelse) 
▪ Valtion tai kunnan laitos (statlig eller 

kommunförbundets inrättning) 
▪ Yhdistys (förening) 
▪ Yksityinen elinkeinonharjoittaja (enskild 

näringsidkare) 

Eurooppalainen taloudellinen 
etuyhtymä (Europeisk ekonomisk 
intressegruppering) 

SE ▪ Aktiebolag (AB),  
▪ Handelsbolag (HB),  
▪ Kommanditbolag (KB) 
▪ Ekonomiska föreningar 
▪ Statliga och kommunala myndigheter (här 

ingår även landsting) 
▪ Stiftelser 

 

UK 
(in respect of 

Northern 
Ireland) 

▪ Sole proprietor, Partnership, Company registered partnership 

HR ▪ trgovačka društva (društvo s ograničenom  
odgovornošću, dioničko društvo, 
gospodarsko interesno udruženje, javno 
trgovačko društvo,  komanditno društvo) 

▪ trgovac pojedinac 
▪ udruge registrirane u Registar udruga 
▪ ostale pravne osobe upisane u Sudskom 

registru (ustanove, zadruge) 
▪ gospodarska interesna udruženja, 

podružnice inozemnih trgovačkih društava 
▪ državna tijela, tijela jedinica lokale i 

područne (regionalne) samouprave te 

▪ ortakluk  
▪ udruge koje nisu registrirane ni 

upisane u Registar udruga  
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druga javnopravna tijela 
 

 


